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FELELŐS SZERKESZTŐ

SZIKRA.
í KIADÓHIVATAL :

Piac-utca 42. sz. (Hungáriával szemben.) 
Megjeieii: minden vasárnap.

NULLA
Tele a szív, elme Legszebb vággyal,
A lélek is linturi nem i-im'r]
Csupa ólet, tűz, kedv egész tunbcr. 
Gondolatban li'lliőn túl szaruval,
De, ha beüt az a nem várt reset.
Hogy az ember le a poron esett.
Mivé válik szempillantás múlva:
Lesz belohn tudjátok mi ? nulla.

Virágra Inig, virágot I(‘tapos.
Ingó, fényes látszat után szalad; 
Könnyet arcról ahj, de hogy is lemos, 
Ösztön, m‘/n máis, ami hozzá tapad.
De ha beüt az a nem vart eset.
Hogy az emb<ir le a porba <‘S(‘tt.
Mivé válik szempillantás múlva :
Lesz bolőh* t ml iátok mi? nulla.

Dg\ ik büszke, lenn hordja a fejét. 
Mamik koldus, de adja az urat;
Első ércet, ma.-ik az erejét 
lumnen hirdet, előnyként fitogtat.
De, ha beüt az a nem vart (-set, 
llogv az ember le a, porba esett, 
Mive válik '•■zenipillantás múlva: 
látsz belőle, tudjátok mi? nulla.

Kés csalásra és mindenre nuísra, 
'főbbre, többet, ez kéziéti, veri, 
Katart ma már rumi ismer a vágyj a. 
Önző léh‘k zenitje nem leli.
De. ha beüt az a rumi várt eset. 
Hogy az ember le a porba esett,
Mivé válik szempilInntás múlva:
Lesz belohn tudjátok mi? nulla!

■
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tekintse meg nálam, vásárlási kényszer nélkül na­
pontaérkező szebnél-szebb Raglanok, öltönyök és 
gyermek ruhákat, meggyőződik arról, hogy mily
csodás szépek és az árak mégis olcsóbbak mint bárhol
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SZALMA KALAP ÚJDONSÁG
3 koronától 12 koronáig.

EREDETI AMERIKAI PANAMÁK
10 koronától 50 koronáig.
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Piac-utca 43 szám. Debrecen. Telefon szám 855.
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S7 ikrák.

Igazán csudálatos, hogy az Arany János-utcán 
a város elsepertetett egy mocsarat. Még jó, hogy 
végzést nem küldtek az illető háztulajdonosoknak, 
hogy — „seperjen mindenki a maga háza előtt.“

A debreceni dalegylet székházat akar épí­
teni s telket hozzá a nemes várostól kért. Kapott 
is. Mégpedig nem is, olyan közönséges helyen, 
hanem a Széchényi utcán. A városi közgyűlésen a 
többség ugyanis pénteken megszavazta a kért tel­
ket. Csak arra vagyunk kiváncsiak : ilyen lelkese­
déssel megszavazták volna a kért telket akkor is, 
ha a dalegyletnek — Révi Nándor az elnöke ?

Balassa Sándor facér füszerkesztyü ismeret­
len tettes ellen feljelentést tett a rendőrségen, aki 
közismert müvét „A csók“-ot ellopta. Az ismeret­
len tettes nyomát a rendőrség bottal üti.

A debreceni közigazgatásnak csupán három 
nagy alakja van : tir. Varga Elemér, dr. Tóth Emil 
és dr Ozory Pista.

A rendőr főkapitány tudatja a sikertelen 
nyomozás eredményében szabadlábon lévő betörő 
klienseivel, hogy a nyári idény alatt a rendőrségen 
osztatlan hivatalos órák tartatnak és pedig reggel 
10-től déli 11 óráig.

Debrecenben minden csendes. Hja, mert a 
zenetanárok már nem rendeznek koncertet.

Debrecenben azon sápitoznak az emberek,
hogy a Bánátot elöntötte a viz. Pedig 
zás óta Debrecen utcái állandóan viz

a csatorná- 
alatt állanak.

Senki előtt sem titok, hogy a Fodor testvérek 
milAen örömmel nézik mint hízik Ekly József.

Körner Adalf mióta a város főjegyzője lett, 
azóta Dömsödy jsskávai nem lehet beszélni csak 
lóhátról.

Balassa Sándor, jelenleg facér füszerkesztyü, 
—- elható*-'hogy egyéb munka híján, fölfedező 
útra indm wgakarja keresni eltűnt szerzeményét 
A csók-ot.

Ozory Pista leendő rendőr főkapitány állandó 
soványitó kúrát vesz. Az a csodálatos, hogy azóta 
még jobban hízik.

Az uj két koronásokat már kibocsátották. A 
színük fehér, talán ezzel is jelezni kívánják, hogy 
a szegény ember oly ritkán tudja látni, mint a 
fehér hollót.

A legutóbbi városi közgyűlésen dr. Révi 
Nándor interpell It az Arany János-utcai béka­
nyálas tó ügyében, mire azt a választ kapta, hogy 
egyetlen seprűvel elpusztították az utca mocsarát. 
Ez jó seprű, jó lesz gyakrabban használatba venni, 
mert Debrecenben van elég seperni való.

Legközelebb telket kérnek a várostól a 
fülemülék is. Azokat éppen nem lehet elutasítani a 
nemes városnzk, mert köztudomás szerint a deb­
receni dalárdánál valamivel szebben énekelnek 
a füle mii ék.

A debreceni cigányok mozgalmat indítanak 
és monstre deputációval telket fognak kérni a vá­
rostól. Indokaikba felveszik, hogy a városi, dalegy­
let is kapott telket pedig csak énekel. Ők hala­
sabbak lesznek és elhúzzák a város nótáját.

A város általános burkolása képezi megint 
közbeszéd tárgyát. Dr. Révi Nándor azt szeretné, 
ha az egész várost aszfalt burkolattal látnák el. 
Nd még csak ez kéne.,Moyá lenne akkor az a jó 
áldott debreceni pork És különösen mi lenne a 
szegénv lakosokból por nélkül, miből köphetne 
mindenki — vályogot ?

Debreczerri saíRuSLui.
Zilahy Gyula ugy- 

látszik, megakar válni 
Debrecentől. Biztosít­
hatjuk, hogy a debre­
ceni közönségnek nincs 
kifogása ellene.

Doktor Jándst ál­
lítólag drámai rendező­
nek szerződtette Zilahy.
Az uj tag azonban any- 
nyira vágyott hozzá, 
hogy sietett továbbra 
is Miskolcon mai adni.

A debreceni kö­
zönség most meg van 
elégedve Zilahy szín­
társulatával, mivel nem 
itt, hanem Nyíregyhá­
zán játszik.
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Férj: Kedves feleségem, az a tojás nem egészen friss ám! 
Nő: Hogy mondhatsz ilyet kedvesem, midőn alig egy 

negyed órája, hogy hozta a szakácsnő !

m állatorvosra
van szüüsége

telefonáljon 558

JÜásziő Msigmond
állatorvosi rendelőjébe. Ráköcy-tt. 3 sz

EHbe vágott.
Feleség : Nézd Pista fiam, milyen édes az az arany 

szív a kirakatban.
Férj : Óh édesem, a te szived még — aranyosabb.

fln^óshdzxj Tihamér
anyós

Pa kon part Alfréd
Ah van sze’encsém mélen 

tisztelt és nagy’a
tilká’ ti’. Mésztassék helet 
pa’ancsolni. Nem oda ké’em.
Az ilen d’ága vendég mint ön 
kegyed nem ilen olcsó hel 
illeti meg. Ide tessék, az öt 
ko’onás hehe. Mi jóban mész- 
tatik fá’adozni ? Baj van 
KöpecenV No igen a tá’oló 
fáj önkegyednek, de legkivált 
U’bán udva’i tanácsos u’nak.
Ha szabad ké’deznem melik 
udva’nak a tanácsosa U’bán 
tanácsos, talán a Tiller vagy 
a Thonet udva’nak ? Hopp! 
meg van! Igen, ő a vá’osházi udva’nak a tanácsosa. Nem 
is csoda ké’em, ha a tanácsától osztán mi megyünk a 
falnak. Mi az ké’em ? Hogy nem úgy van ? Hát az se úgy 
van, hogy négyszázeze’ ko’onát adtunk neki villamos’a, 
pe’sze az se igaz, hogy 8 fillé’ért kapja azt a villamos­
ságot amit mi 60 fillé”el fizettünk meg. Az se igaz, hogy 
most egy millió é’tékü földet ké’ átengedni ingyen a tá’oló 
’észé’e? Csakhogy ez a kis ügy kátyúba ke’ült. Most ön 
kegyed azé’t lót-fut itt Deb’ecenben. Ha, há, ha! Az udva’i 
tanácsos u’ sokkal jobb bo’bél, mint én ! Belesebb lenne, 
ha fi’mát cse’élnénk. Pa’ancsolja ké’em a balliszt kikenni, 
így ui! Kész ! Asztoszogéja !

Fe’i hozz egy pohá’ mélykútit, me’t szóda f’öcs’e ezu- 
fán nem fog telni. Ennek az u’nak itt létele 20% pót adó 
eme' st jelent. Pe’sze, me’t tá’olóhak lenni kell s azt csak 
a milliomos U’bán nem fizetheti a saját zsebéből, azt 
nekünk szegény meste’ cmbe’eknek kell kiizzadni.

■ rmmmmamun  _ i nrin-^Mmxiini--gin-Tn—______________ --««■rr..iLi.wr'-inw

becsült Nemes

U-K-a \

■WKilBi

llüalmi JCurián Syula
i magyarország elösmevt legjobb

* hirii szakórás ékszerész üzletébentjándéüoü

Az anyósomtól a következő 
levelet kaptam. Érdemes a közlésre 
a másók okulására.

Te Vacak ! (Ugy-e bár kedves 
megszólítás ?)

— Mit gondolsz te csirkefogó 
(ez én vagyok), hogy kicsoda anyá­
tok? — Hát te ki vagy? Hiszen 
ha el nem szélhámoskodod a sze­
rencsétlen leányomat a házamtól, 
hát két hétbe se váltanál tisztát. 
Te . . . te . . . nyomorult. Hallom, 
hogy reggelenként búgd ácsolsz haza 
holt részegen, a feleséged most is 
a tavalyi kalapban jár. Oh, te 
gézengúz! El iszod előle a pénzt. 
Vigyázz, te lelketlen feneketlen 
kancsó, mert feljelentelek a járás- 
bíróságnál és haza viszem a leányo­
mat. Te . . . te . . . országcsaló.

Szerető anyátok:
Jutka.

Az egyik barátom azt újságolta a napokban, hogy 
anyósa megvakult.

_No, mondok, ilyen vakszerencse is csak téged érhet

Átlátott a szitán.

er , í

Cl

\ x órák, ékszerek:-: 
nagy választékban,

Lgyári áron :-: S'iacz-utca 42.
Feleség: Hogyan, Emil, már ismét magamra hagysz f 
Férj: Kedves fiam ! Egy bizonyos fontos ügyben . . . 
Feleség: Úgy ? Máris fontos ügyben ? Én inkább azt 

hiszem, hogy kontyos ügy lesz az!
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Az Első Takarékpénztár
Piac—Kossiith-iitca sarki bérházában

egy II. emeleti tiri lakosztály
azonnal kiadó!

Kiránduláson.
— Dalfi, ne menjél ólján nodjon messzire ki o szik- 

láro, mert leboksz.
— Odjan, hadjál el, nem vodjok én — szédelgü.

Bugyi Sándor
becses levele Tisza Isványhoz.

Kelt levelem Debrecenbe.
Igen tisztelt ténsuram !
A pókhasu Balog Ferke motita vöt iennap Klámelncl 

az Aranykaptába, hogy ujfent első táncos tecik lenni a 
kipviselőházba, oszt akit sehogy se tudok az termiszetembe 
bévenni, mán ujfent nagyon tecik ugrálni, oszt mán lövetni 
is tecett a nípekre. Hászen montam is vét a pókhasunak, 
hogy ha teszem aztat Debrecenbe vóna az a kípviselősház 
hát isten szavával ilvén, izibc megkapkodnánk az urat, oszt 
hogy tejjessiggel fertig légyen a dolog, hát Sárit ültetném 
az ur mellé mikor a szavazatokat akarná megvonogatni 
az ur.

Aután aztat is monta vöt a pókhasu, hogy rimitő 
ellensíge tecik lenni az titkos szavazati jognak. Hászen én 
hat ökör vagyok aho tecik tudni, hogy tulajdonoskíppen 
mi is az a általános titkos ótán közsígenkinti szavallat, 
dejazomba aztat tessen mondani mi külömbsig van a téns­
uram meg az pókhasu közt. Az űrt is héveszi az főd, a 
pókhasut is ha teszem aztat bé tecik adni az ipart, oszt 
híjon úgy mondom meg ahogy van, az ur se lesz fíreg- 
mentes ótán. Hászen ne is tessen ugrálni kírem, nem 
vagyunk mink szegín paraszti emberek arra érdemesek 
Tessen csak Juszt tekintetes urammal jóba lenni, oszt a

nagydisztó termetű Apponyi ténsuramnak meg tessenek az 
tyukszemelyire lipni, ha teszem aztat ujfent kormalkozna 
az politikai miegymásba.

Hogy osztán még jobban össze férjünk az úrral, hát 
én becsülettel kijelentem, hogy ha nem tecik vickándozni 
a kipviselőházba, hát a debreceni Tisza palotábul ingyen 
kiszállítom a szemetet, ótán ha erre fele tecik gyünni, hát 
a pakokat az indóháztul mijén leszállított árba hozom be. 
Na. Ha mán erre se tecik rejagálni, hát akkor mán bijon 
Isten lapockás embernek tecik lenni.

Hát osztán vigezetül hogy tecik lenni mán a bal 
szemivei. A jánkírő Kovács Gyurka monta vöt, hogy egy 
dísztó lu a farkával a szemibe kapott az urnák, oszt antul 
fogvást nem tecik látni az bal szemivei. Hát ha nem tecik 
megvetni szavazatomat, hát esténkint úgy lefekvís előtt 
büdös lapuval tessen borogatni. Két nap múlva megláttya 
a fődbe a pinzt.

Hát csak eztet akartam mondani, aután még aztat, 
hogy Sári rimitő szeretné esmerni a ténsuramat. Aszongya 
tiogy ii megtudná juhászitani az urat. Akkurát tessen gon­
dolni, mint egy honvéd ágyú. Aszongya, hogy egy hét 
lefolyása alatt mankóval járna az ur. Na de addig tessen 
ilni, míg egy tarka varjú lészen ez világon.

Jobb erköcsöt kivan
Bugyi Sándor 

debreceni tajigás.

Első csalódás.
Áriám apánk imát kozván

Mit csináljon egy magáiba’ ? 
A jó Isten ívva, asszonyt 
Lekiáidé e hús világba.

/)<• csalódott ám a nőben 
Istenem, törli, m ind megannyi, 
Mert Áriámnak kellett Évát 
Friss pletykákkal mulatt at ni.

Indok.

— Mond csak barátom, hogy jöttél ahoz, hogy öles- 
ember létedie olyan kistermetű leányt végy feleségül.

~ Jah, barátom én ötletes ember vagyok. A rossz 
közül mindig a kisebbet választom.

Villamos világítást, erőátvitelt, villamos csengők 
berendezését egjutányosabban eszközliFöldvári I debreceni első elektrotecnikai

vállalata Kossuth-ulca l-sö szán-.
Villamos felszerelési cikkek nagyraktára,



V #' A.

VILLÁM

Iskolában. mult evi 
folyama 

kapható a 
kiadó- 

hivatalba.
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Gyanús.
He, vendéglős, van-e jó vörös bora ? 
Kérem elásson, — üt perc múlva lesz

A kis Smiile nyaklevest kapott a tanítótól, holott 
Kilón Náci dobogott a lábával. Szól tehát Smüle :

Tanító ór, én nem dubugtam a lábúmmal, mert a 
Kilón Náci volt. Must már tessék a parant a javomro írni.

Bitjeik flddm
lábbeli készítő pohár felköszöntője kedves neje szüleit 

Kopoltyús Mária 56-ik születése napja alkalmával.

tssdi

Szerellek óh édes 
Ifjú igv re heg.
Adjon édes />u</.it, 
Lányka szol: műn lohnt. 
Do miért nőm szivem 
Hisz' szeretőm magát. : 
Szól ekép a kis lány.
OJi Adolf miért is
live11 inti ön hagymáit.

ílxjeldeklő Balázs.
Sóhajtásai. -

Tisztelt nőm ! Szeretett habnő !
Családi fám egyedüli koronája Ön. LmLkezend, mikor 

boldogult Kopolyus Ferenc édes atyádék háza végénél a 
lucernás szélben derékon kapván, akkor még Mária kis­
asszonyt, lehelendettem csókjaimat rubintos homlokzatára. 
Köm, ön éljen ! Habár évek múltának a forgaudóság ke­
beleben és nyolc gyermek szivák élted gyökerét, mind 
azon által itt ül ön nőm, karton derékban, ugyanoly szok­
nyával, kövéren, mer ha a Somogyi fűszerez mázsája nem 
csalaud, jelenleg is nyom ön tisztelt nőm kilencvenkét 
kilát, Hoch ! — Hurráh !

„ T! pediglen Bítyak utódok, leányzók és ifjak, kik e 
not anyátoknak tudandjátok, szavát fogadván, mert apai 
niéltóságom loyális enervátiójában, pofonoktól sem őriz­
kedtek, vinyogtice acsarkándor est öklömicc püff. Úgy 
egyen. Ürítem poharamat nőm, született Kopoltyús Má­
riára. —- Hurráh !

Kárpótolt a sors. A zsiradék tudvalevőleg izzasztja az 
embert. Én nem izzadok.

Az éjjel rántott csirkéről és uborka-salátáról álmodtam. 
Felébredvén, eszembe jutott Petőfi eme mondása :

Meglopnám az álmok kincstárát, hogy 
Gazdagítsam a sivár valót.

Rossz termés lesz, — sopánkodott hivatali teen­
dőim közepette egy cívis ember.

— Sebaj barátom, vigasztzlám — én már túlestem 
az — éhtifuszon.

Csodálatos ! Ha sertésperzselő helyen megyek keresz­
tül, önkénytelenül ez a dal jut eszembe :

Dér ütötte avar között
Parányi kis csülköd nyomát keresem.
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Uri-divat cikkek
^ DEBRECEN, Fő-tér a városházzal szemben. ÍÍS4

és utazási 
kellékek
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No: Nemde, kedves Lajosom, a születésnapomra selyem 
ruhát fogok tőled kapni?

Férj: Hm . . . mond csak, drágám, kinek a kedvéért 
cicomázod magad annyira ?

Nő: Milyen furcsa kérdés! Természetesen a te kedvedért!
Eérj: Úgy? Na látod, akkor veszek neked egy egyszerű 

gyapjú ruhát, mert az olyanban tetszel te nekem a I égj óban!

Szabolcsi rovás.
Az olasz színészek iránt gyenge®volt az érdeklődés, a 

háború úgy hatott a közönségre, hogy szívesebben látta 
volna Abdul Hamid — elcsapott háremét.

Lengyel Nándor a paraszt vérről irt darabot. Úgy 
látszik, hogy az úri körben is látott egyeseknél — paraszt 
vért . . . !

Bodnár hordár hirlapilag köszöni meg a zsidók áldo­
zatkészségét. No ennek azok nem örülnek meg, mert azért 
fizettek duplán, hogy ne lássék rajtuk, hogy zsidók.

A szociális gyűlésre nem engedték át a zöldségteret. 
A szónokok aztán bosszúból sok zöldséget hordtak össze.

A majális ismét elhalasztódott. Kár volt pedig, mert 
a nyíregyházi majálisnál csak egy lehet lucskosabb a 
— vásár.

A kisvasút megint kisiklott. Majmolja ezzel is a 
nagyvasutakat.

A legényegylet estét rendez, de nem a szokásos 
legény virtusokkal.

A Bessenyei-kör felvette programjába a délutáni 
előadásokat. Jobbnad látja a stirü krajcárt, mint a ritka
garast.

Páciensgyártás.
Meglátja az orvos, mint gyúr az inasa alaposan valakit 

az utcán.
Rémülten kiáltja:
— Mit csinálsz Pista ?
— Pácienseket doktor ur!

Alapítva 1867-ben. :: Alapítva 1867 ben
Figyelmen kívül nehagyjuk, hogy az elsőrangú modern és legnagyob

molykár elleni megóvó és berakó nagyvállalati
Végh Gyula?:™; Piac-u.42.
Ahol mindennemű szőrme és szőrmés ruhák díjtalanul, figyel­
mesen kijavíttatnak, el- es hazaszállitatnak. Becsérték szerint 
tűzkár ellen biztosítva, megóvó termeim saját házamban >■ célra 
épitetett. A címre tessék iUyeini. Teljes tiszteiéül VÉGH GYULA

Kölcsönösség.
Vén kiasszony: Emlékszik-e, kedves barátom, tiz évvel 

ezelőtt e helyen tett nékem házassági ajánlatot. 
Agglegény: Emlékszem és ön kikosarazott.
Vén kisasszony: Azóta meggondoltam a dolgot. 
Agglegény: De én is.

Kis medve
szellemes röppentyűi.

— Micike, tudja mi a különbség a 
gyémánt, a katona és a győző között ?

— Nem. A gyémánt karcol, a ka­
tona harcol, a győző pedig sarcok

Mi a különbség a máglyatüze 
és a nagyétü ember között ?

— Nyögd ki.
Hát a nagyétü ember falánk, 

a máglya tüze faláng.

— Tudja ki különbség van a Di­
anna krém és tanár között ?

— Mond meg.
— A tanár magyaráz, a Dianna 

krém ragyamáz.

Vendéglőben.
— Barátom, nem tudom, hogy mit szóljak a felesé­

gemnek, hogy ily későn kerülök haza.
Tégy úgy, mint én!

— Hogy-hogy ?
Ha én éjfél után jóval később vetődöm haza, csak 

azt mondom a feleségemnek (3 óra felé): 10 óra 272 perc 
s mire kiszámítja, hogy tulajdonképpen mennyit tesz ki. 
elalszom s kikerülőn a veszekedést szerencsésen.

Szerencsétlen spekuláció.

£

Híj»’' ’ " 'V
Zsugori após (bankár ve j éli ez): Kedves fiam, te égé1 en 

levertnek látszol! falán valami szerencsétlen spekulác1 !a 
fogtál?

Vő : Minden esetre, már akkor, midőn három hónappal 
ezelőtt leányát feleségül vettem!
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Szende Rnica
— egy dócista naplója. *-

Furcsa előttem nagyon, hogy 
v-t Luiz néni mindig szemérmesen elpi-

rul, pedig már jóval túl van a 20 éven 
íél oldala)’ ha ilyeneket hall:

' ő!;ó||E^S ‘" fr^ ha szardíniát kér Laci öccse,-
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ha az uzsonai kakaó finomságát 
dicsérik,

ha a pisai ferdetoronyról beszélnek, 
ha az esteli teához Konsum Ka kést 

kérnek,
ha Ranyahika kies vidékéről szó

esik,
ha Minka néni kereken kijelenti, 

hogy ő egyedül a jól elkészített tököt szereti,
ha a hurkatöltő praktikus voltát fejtegetik előtte.
Ln nem értem, hogy ilyenek miatt hogy lehet elpirulni, 

hiszen egész természetes dolgok. Oh ! az álszenteskedő, 
ki nem állhatom.

Cívisek a Bikában.
Lesz mán kultúr­

palotánk is sógorom.
Haggyik hí kit só­

gorom. Elibb való vóna 
ennél a pótadó csökken 
tíse. u / ' 1Y x *L; r\ ., &-■ .* - jnrSfi, \ Mi- ' •-?-y *-

Vínülök sógorom.
Mibíil pecci só- Sss-

gorom j
Ha közgyülísbe vagyok hévatalos, mán a 

pógármesteri jelentísnél elővesz az adtatnék, tuggya 
sógorom.

Trabukó ÍÍZarcsa

\

Oh kérem, hogy hétfőn olyanf" 
esőre állt az idő, hát nem mehetünk az, 
erdőre; Széken otthon maradtunk. Aj 
mit egy cseppet sem bántam meg. A j 
hatai ember pontosan eljött délután 3] 
oiakui kies mikor látta, hogy már nem 
jgyünk sehova, vette a gyalogszéket1 
J lúíiií a kapuba. Épen ez kellett ne- 
<ü''h' • ■ Ahogy ides kitette a lábát, a
látni ember azonnal mellém kuporodott 

a kanapéra^ Merem állítani kérem, hogy 
■yennek még soha nem láttam. Olyan 
jHKege volt, hogy majd egészen kigom- 
.íik[J/( i! Ln is úgy pihegtem, hogy ^

1 a'!l volna egy zsák korpát! Elég 
2 hozz;), hogy a fiatal ember elkezdett 

lynatK< zni, mint a virág . . . Remekül 
^eszeit í jövőről és mindig szorosabban 

asho/" Megfogta gyengén az njjomat és a markába tette, 
r L,(e p’udeg volt! . . . Aztán az övét tette az enyémbe . . . 
c k ,v,::ig-addig ostromolt a beszéddel, hogy egyszer 

n veszem észre, hogy bevette a derekam és erősen 
l(jj'g'11111 szoril ... A számat meg befedte az övével . . . 
elf '? • H 01,1 elmondani, hogy mit éreztem, csak teljesen 
tjH,0|*k'-ztem mindenről , . . Mikor aztán magunkhoz tér­
je 'iiert ides ippen bejött, kezdtünk nyugodtan bcszél- 

mn\( ülő távolságból.
a ip ,(- C; n'aKl kiugrott a bőréből mikor meghallotta, hogy 
vált'-'' l^'!en karikagyűrűt fog hozni és megtartjuk a jegy 
delit' ..,0lyan nehezen is várom már, hogy szabadon ren- 

v zziink egymással, mert csak így szép az élet! Ugye ?

ámultunk egy-

■, > >

NYOMDAI
eljegyzési kártya, 

meghívó, jelentések: könyvek, falragaszok
IRODÁI mumi

osinos es Ízléses kivitelben.
olcsóbb arakon bszülnex a
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yorsan es a 183-

sMÁMiDiysu II|JP.gj líjflümiiii,
Arany János-utca 47, szó aiafi,
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Megrendelések a kiafíóhiva 
Piacz-utcza 42, szám a
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Öli ! rettenetes és borzasztó ! 
Eltűnt a majom táncol ató.

$$§>)(H

Gyomorgörcs, kólika étvágy­
talanság és általában gyomor­
betegségeknél a legkitűnőbb háziszar a

Hollandi

Egy eiveg ára 40 fillér.

Kapható: 1217

Mihalovits Jenő
gyógyszertárában
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a kiadóhivatalban.

legfinomabb angol
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divat szövetek
M0SK0V1TS JÓZSEF

uriszabó divattermében

DEBRECZEN, Piac-utca 26 sz.
Üzletemet a szemben lévő barakban helyeztem át

Használt clissé

Telefon 783. : : Telefon 783.
Tiszteelettel értesítem a borfogyasztó közönséget, 
hogy jóhirnevü boraimat a következő árak mel­
lett árusítom: 1911 évi Tokaji szomorodni, kimérve 
1-20 K, 1909 évi Tokaji gyógybor 1 1. üvegbe 2 K, 
1DU9 évi Gyöngyösi vörös l'CO K, 1911 évi Gyön­
gyösi vörös 1 K, 1908 évi Diószegi O hegyi 1 K, 
1911 évi sajáttermésií homoki 5 liter vételnél 64 fill. 
Megrendelést házhoz szállítom. Tiszteltei:

Kut-utca 
34. szám.ifj. Dávid Sándor

Kitüntetve a Bécsi, Párisi és Londoni kiállításokon 
arany éremmel és oklevéllel. .. :

olcsón eladó a kiadóhiva­
talban. Megtekintés végett kefe- 

levonatott küldünk. .*. .•.

Debeecacen ■,
légszesz, vízvezeték, csatornázás, fürdő berendezés, épület és 

5 diszmü-bádogos munkák vállalata. g

I M <» «1 e E- n üvlet : IE yk áztér ■
ÍHnhely és iroda: Uaeabos-n. S4 1

jj Telefon szám 321. 14 1

•rmm‘---- ----------------------------------- ——------- ■

3
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i Megán léstói eredő csuz 
köszven es reuma

//.>| ellen ;i loiriobb
háziszer a hires

Hatása némely esetben 
meglepő, amennyiben gyak­
rabban idültebb eseteknél 
is már egyszeri bedörzsö- 
lésnél a fajdalmkkat telje­
sen megszünteti.

Fog és fejfájást 5 perc 
alatt megszüntet. Egy 
nagy üveg ára 2 kor. tel­
jes' használati utasitásssl. 
Kapható a feltaláló és ké­
szítő 454-11.

gyógyszertára ián Kossuth-!
Színház mellett.

m

A magyar asszonyok régi, népszerű és kedves közlönye, a ,.Háztartás“ kiadóhivatalával, na*v anva-ó áldozatok árán sikerült 
y - egyezségre lepnünk, h^y lapunk olvasóinak félévi 6 korona előfizetési ár helyett 5 koronáért, egész évi 12 korona -előfi­

zetési ar iielyett 10 koronáért szállítja a ,,Háztartás“ kiadóhivatala a lapot. A

„Sfáztar tás
, , , I I / " • w v u M % V M kv XV O v. ,

szelvényén hivatkozni kell e hirdetésben foglalt kedvezményre.

**•$1^*“ mixtatványszáinmal
szolgál =■ 44 1*1 »előírni vsa

Nyomatott a „Debreceni Ujsóg^nyömdájában
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